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Organizer     
主辦單位:馬來西亞高協 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Host Venue 
主辦球場

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

:  

 
 
 
 
 
 
 
 

 19th – 22nd
 May 2016   

TEMPLER PARK COUNTRY CLUB  
 
FACT SHEET 參賽須知 

 

MALAYSIAN GOLF ASSOCIATION    

No. 14, Jalan 4/76C  

Desa Pandan, 55100 Kuala Lumpur  

Tel No: +603-9283 7300 

Fax No: +603-9282 9300 

URL: www.mgaonline.com.my,  
Email: info@mgaonline.com.my  

Contact persons : bambang@mgaonline.com.my /   

       umie@mgaonline.com.my  
 

TEMPLER PARK COUNTRY CLUB (TPCC) 

Km 21, Jalan Rawang    

48000 Rawang,  (靠近吉隆坡) 

SELANGOR    

Tel  : +603 - 6091 9617 

Fax  : +603 - 6091 9807 
 
 

3.  

                                           E-mail  : info@tpcc.com.my 
 

Official Hotel 指定飯店 Seri Pacific Hotel Kuala Lumpur  

Jalan Putra   

50350, Kuala Lumpur  

Tel. +603 – 4042 5555  

Fax. +603 – 4041 7236  

Email: resv@seripacific.com 
URL: www.seripacifichotel.com  

Room Rates : RM 250.00 nett per night (Superior) 
  RM 290.00 nett per night (Deluxe)  
房價：馬幣250‐290 (淨價) 

All participants, officials and guests are requested to make their room reservations through  

MGA. MGA will make the room reservations for the nominated players.  
 

4.  

  

Eligibility 
      參賽資格 
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所有參賽者、官員及來賓需透過馬來西亞高協訂房,馬來西亞高協會代訂提名選手的房間 

: Open to Men players who are: 男子業餘選手USGA差點7.1 (俱樂部差點8)或以下 

i. Amateur golfers in accordance with the Rules of Amateur Status issued by the R&A  

Rules Ltd;  

ii. Having a maximum USGA Handicap Index of 7.1 (Club Handicap of 8 and below),  

which must be current at the time of entry.  
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5. 
 
 

6.  

Format比賽方式 : The tournament will be played over 72 holes stroke play.  There will be a cut after   

    the 36 holes. The championship will play from the Black Tees.  
                                72洞比桿賽，第二天比賽之後有淘汰，黑梯開球 

Schedule of Events :  日程表 
Tues, 16th May      Official Practice Round第一天練習 

7.30 am – 9.00 am   

12.30 pm – 2.30 pm (Last tee off for 9 holes – at 4.30 pm)   
最後一組開球(打9洞)下午4:30 

Registration of players  
7.30 am – 5.00 pm at the Club選手報到在球場，早上7:30‐下午5:00 

 

Wed, 17th May      Official Practice Round第二天練習 
7.30 am – 9.00 am   

12.30 pm – 2.30 pm (Players must leave the course by 4.30 pm)  下午4:30必須離場 

4.00 pm – Team Manager Meeting 領隊會議 
5.00 pm – Opening Ceremony 開幕典禮 

6.30 pm – Welcome Dinner at Kelab Golf Sarawak – Chinese Restaurant 

歡迎晚宴在Kelab Golf Sarawak-中式餐廳 

Registration of players  
7.30 am – 12.00 noon at the Club選手報到在球場，早上7:30‐中午12:00 

 

Thurs, 19th May     1st Round第一回合 
6.00 am onwards  – Registration  報到 
6.00 am to 10.30 am     – Breakfast  早餐 

7.30 am onwards   – Tee off from 1st & 10th tee  7:30起兩洞開球 
11.30 am onwards   – Buffet Lunch  午餐 

 

Friday, 20th May          2nd Round 第二回合 
6.00 am onwards   – Registration  報到 

6.00 am to 10.30 am     – Breakfast  早餐 

7.30 am onwards   – Tee off from 1st & 10th tee  7:30起兩洞開球 
11.30 am onwards   – Buffet Lunch 午餐 

(Cut-off to 60 leading competitors & ties)取前60名和同桿者晉級 
Saturday 21st May       3rd Round  

6.00 am onwards   – Registration報到 

6.00 am to 10.30 am     – Breakfast   早餐 

          7.30 am onwards   – Tee off from 1st & 10th tee  7:30起兩洞開球 
11.30 am onwards  – Buffet Lunch (for all participants, Invitation Game players      

   & VIP)  午餐 

1.30 pm onwards         – VIP Game  貴賓球敘 
 

Sunday 22nd May         Final Round  
 

6.00 am onwards   – Registration and breakfast 報到及早餐 

7.30 am onwards   – Tee off from 1st & 10th tee 7:30起兩洞開球 
3.00 pm   – Lunch/Prize Presentation at the Club  頒獎午餐在球場 

 (All  participants  and  officials  are  cordially  invited  to  attend  the  above  

functions) 
以上活動邀請所有選手和領隊參加 
** The schedule subject to changes  

2 
Fact Sheet – 114

th
 MAO – 1

st
 



6.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7.  

Entry Fee 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Official   

: Entry fee of RM 400.00 (Malaysian) and USD $120.00 (Non Malaysian)   
per person inclusive of Welcome dinner, breakfast, lunches, buggy   
and buggy driver, daily golf insurance and goodies, for all the   
competitions days and green fees access to two (2) official practice   
rounds.   
每人美金120元，包括歡迎晚宴  、早、午餐、擊球險、禮物、和2天練習， 

Closing date is on 29th April 2016 
4月29日截止。

 
 
 

8.  

Practice Rounds  : 
 

Registration : 

報到

Green fee is complimentary. Buggy fee is RM80.00 nett per person for   
buggy and caddy on twin sharing basis.  免果嶺費，球車、桿弟費馬幣80元。 

All competitors are required to register either in person at the Golf   

Club or by telephone by 1.00 pm by 18th May 2016.  Failure to do so   
 
 
 

9.  

 
 
 

Practice Range 
練習場

           may result in the player being withdrawn from the Championship. 
       5月18日下午1:00前親自到在球場或以電話報到，否則取消資格。 
 

: Open from 6.30 a.m. to 8.00 p.m.  上午6:30 –  晚間8:00開放 

RM10.00 per 100 balls and payments in cash term only.   
 

10.  Food and Beverage: 

每100球馬幣10元，  需付現金。 

Complimentary breakfast and lunch will be provided on all   

       competition days for all participants at the Club. 比賽日在球場免費提供早午餐給所有選手 
 

Invited Players (Overseas’ Nominated Players)    

Invited players is to be accorded with two (2) practice rounds, six  
(6) breakfast, six (6) lunches  and six (6 ) nights’ accommodation  
on twin sharing basis, exempted from payment of entrance fees,  
twenty (20) practice driving range balls and local transports.  
Except for caddy tips and all other expenses are on players’ own  
account.  

 

11.  International Team 

 

: 
提供兩位提名選手兩回合練習，六天早、午餐、六晚雙人房住宿，  並免除報
名費，每人每天20顆免費練習球和境內交通(機場接送和球場至飯  店之間的交
通)，桿弟小費和其他費用自理。 

Each country  is  allowed  to  enter  one  team  of  two  (2)  competitors  

who shall be citizens or permanent residents of that country. The   

team  is to  be  endorsed  by the  country’s  National  Golf  Association.  

The combined gross scores of the team members for the first two   

rounds shall be the team score.   每個國家報名一隊2人，必須為該國公民或持

永久  居留權者，由各國高協背書。前兩回合兩人合併總桿數為該隊成績。 
 

12.  Bag Storage球袋存放 : 
 

Available at the Club. 可暫放球場 
 

13.  Locker更衣室 
 

14.  Dress Code服裝規定 
 

15.  Insurance保險 

 

:  
 

: 
 

:  

 

RM 50.00 nett refundable deposit押金馬幣50元 
 

All competitors are required to observe the dress code and abide the   

rules and regulations of the Club. 所有選手都要遵照球場規定穿著 

Please ensure that you have an insurance coverage for the duration   

of the Championship.  比賽期間請自行投保 

16.    Airport Transport接機:  All invited players will be received from KLIA and taken to the   
official Hotel for their return journey. The Airport is   
approximately 65KM away from the Hotel.  提供提名選手吉隆坡機場接
機，距離飯店約65公里。 
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17. 
 

19. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mode of Payment  :  
付款方式 

Team Managers :  
領隊

 

All  other  players  may  take  the  Airport  /  Hotel  transfer  provided  

by the Organizer at a chargeable fee.  其他選手也可接機，須付費。 
 

Shuttle services between the golf course and the Hotel will also be  

provided. 提供飯店球場間接駁車 
 

Airport Pick-up Schedule at KLIA: 機場接機時間(5/16-5/17 每日三班) 

1st Pick-up  : 10.00 am  
2nd Pick-up  : 3.00 pm  
3rd Pick-up  : 8.00 pm  
 

NOTE:  註：接機僅有5/16‐17兩天 
PICK-UP  SCHEDULES  WILL  ONLY  BE  ON  MONDAY  &  

TUESDAY  (16th  &  17th  MAY  2016).  KINDLY  ARRANGE  YOUR  

TRIP  TO  KLIA  AIRPORT  EITHER  ON  16th
  &  17

th  MAY  2016  IN  

ORDER TO BE INCLUDED IN THE TRANSPORT.  
 

Expenses in the Golf Club are payable by debit card or credit card.  
在球場的費用以簽帳卡或信用卡支付 

Allowed to follow players by using buggy (Strictly no advice to be  
given  to  players).  Buggy  is  chargeable  at  RM100.00  per  unit  /  per  

day and subject to insurance coverage.  
可乘球車跟隨選手(嚴禁給予指導)，  球車每天每輛馬幣100元另加保險。

 

20. 

 

Yardage Book  
碼數本

 

:   
 

The course Yardage Book is sold at RM 50.00 per book and is     
available during registration.  

 

21. 
 
 

22. 

 

Transport Charges:  
接送費用 
 

Overseas Players  :  
        國外選手 
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每本馬幣50元，可於報到時購買 

For Non Nominated players the transport charges is RM 100.00 
for the all local transfer. 非提名選手所有當地接送費用馬幣100元 
 

Overseas  players  who  are  representing  their  Countries  (National  

Golf Association) are advised to bring along official jackets and   

the country’s Standard size Flag. (size 3’ x 5’) 代表各國高協參賽的提名
選手請帶西裝外套，和標準尺寸的國旗。 
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